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Accessory Bag Contents

4. Front 1/0 Cable Connection
\
Aergokol Front I/0 Connectors
(Please refer to the motherboard’s manual for further instructions).
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Note : Specifications may vary depending on your region.
Contact your local retailer for more information.
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How to Install

(1) Install Motherboard

Install Motherboard

Instalacion de Placa madre

Lufter installieren

Installer carte mere

Installazione della scheda madre

Instalacja plyty glownej

Pycckuii
YCTaHOBWTE MaTEPUHCKYHO MaTy
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ortugués
Instalar a placa principal
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Kasak Tini
AHanbIK TaKTaHbl OpHaTbIHbI3

Turkce
Anakart ylkleyin

(2) Install PSU

English
Install PSU

i

spanol
Instalacion de Fuente

Deutsche
Netzteil installieren

Francais
Installer unité d'alimentation

Italiano
Installazione della PSU

Polski
Instalacja zasilacza

YcTaHoBUTE 610K MUTaHUA

Instalar a fonte de alimentagéo
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LREBIRMESR / DRBRHEMZE

PSUZERY 1T &

KaaaK Tini

Kopek 610rbIH OpHaTbIHbI3

PSU yikleyin

(3) Install Add-on Card

Install add-on Card

Inserte la tarjeta add-on

Deutsche

Setzen Sie die Erweiterungskarte ei

Insérez |a carte d'extension

Inserire la scheda aggiuntiva

Witéz dodatkowa karte

Pycckuii
YcTaHoBUTe NnaTy paclunpeHns
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Insira a placa suplementar
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Eklenti Yikleme Karti

English
Install 3.5" HDD

Espafiol
Instalacion de 3.5" HDD

Deutsche

3,5-Zoll-Festplatte installieren

i

Francais
Installer disque dur 3,5"

Italiano
Installare l'unita HDD 3,5"

i
i
c:
=
A
Lol
(0]

olski
Instalacja HDD 3,5"
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Instalar o HDD de 3,5"
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Kasak Tini
3.5 «kaTTbl AUCKiHiI» OPHaTbIHbBI3

Yiikleme 3.5 "HDD

(5a) Install 2.5" SSD x 1

i
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nglish
Install 2.5" SSD

i
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spafiol
Instalacion de 2.5" SSD

Deutsche
2,5-Z0lI-SSD installieren

m
o
B

Francais
Installer SSD 2,5"

taliano
Installare I'unita SSD 2,5"

Polski
Instalacja SSD 2,5"

YCCKUM
YcTaHoBuTe 2.5" KECTKMIA ANCK

ortugués
Instalar o SSD de 2,5"

o/
L5 IBRE /225 B

VFSSDERYMNIFFET

N
kN

.5

asak Tini
2.5 «KaTTbl AUCKIHI» OPHaTbIHbI3

i

(6a) Install Front Fans

English
Install Fan

i

i

Espariol
Instalacion de Ventilador

I

Deutsche
Lufter installieren

i

Francais
Installer ventilateur

Italiano
Installazione della ventola

Polski
Instalacja wentylatora

'yCCKUN
YcTaHoBUTe BEHTUNATOP

ortugués
Instalar as ventoinhas
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Kasak Tini
YenpeTkiw opHaTbIHbI3

Turkce
Fan yukleyin
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nglish
Install the radiator

i

i
el
]
=4
IS
]
c
(vl
7]

spariol
Instalar radiador

I

Deutsche
Lufter einbauen

m
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Francais
Installer le radiateur

Italiano
Installare radiatore

olski
Zainstaluj chtodnice
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Instale o radiador
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Turkce
radyator takin



[/0 Panel

3

"0, % %0, 0,
o"ao”of 02000
920,20, %0
0,%0,/% %0,
0,22,25.20,

0,705,222,
99.20,9 %,

HD Audio
USB3.0 & Mic. Reset

Power

Reset Used as LED button if connected to the hub
Hold for 3 secs to switch between motherboard and button control
Hold Reset for 6 secs to turn off LED and press once to turn it back on

Note : Specifications may vary depending on your region.
Contact your local retailer for more information.

RGB Fan Hub (H66C)

To learn more about how to connect your ARGB, please visit the product page at aerocool.io
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Guide de configuration de la connexion

Pour la synchronisation des cartes meres ASUS Aura Sync,
MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mére.

2. Connectez (B) a la prise RVB adressable de la carte mére.
3. Connectez (C) au connecteur SATA de l'alimentation.

Pour les cartes méres RVB Fusion de GIGABYTE
1. Connectez (A) & la prise PWM de la carte mere.
2. Connectez (D) a la prise RVB adressable de la carte mére.

3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Pour les cartes méres RVB non adressables

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mére.

2. Connectez le connecteur du commutateur de réinitialisation
avec 2 broches (E) a votre concentrateur.

3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

4. Utilisez les connecteurs de ventilateur RVB (F) pour connecter
les ventilateurs RVB adressables a votre concentrateur.

Italiano

Guida alla configurazione della connessione

Per scheda madre ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare (B) al connetore RGB indirizzabile della scheda
madre

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Per scheda madre GIGABYTE RGB Fusion

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare (D) al connetore RGB indirizzabile della scheda
madre

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Per scheda madre RGB non indirizzabile

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre
2. Collegare il connettore di ripristino a 2 pin (E) all'hub.
3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

4. Utilizzare i connettori ventola RGB (F) per collegare le ventole

RGB indirizzabile all'hub.

Przewodnik uzytkownika - Ustanowienie potaczenia

Dla ptyt gtéwnych ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Podtaczy¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtownej

2. Podtgczy¢ (B) do gniazda adresowalnego RGB ptyty gtéwnej
3. Podtgczy¢ (C) do ztacza SATA PSU

Dla ptyt gtéwnych GIGABYTE RGB Fusion

1. Podfgczyc¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtéwnej

2. Podtaczy¢ (D) do gniazda adresowalnego RGB plyty gtéwnej
3. Podtgczy¢ (C) do ztacza SATA PSU

Dla ptyt gtéwnych z nieadresowalnym RGB

1. Podtaczyé (A) do gniazda PWM ptyty gtownej

2. Pofgczy¢ 2-stykowe ztgcze przetgcznika zerowania
(E) z koncentratorem.

3. Podtgczy¢ (C) do ztacza SATA PSU

4. Uzy¢ ztaczy wentylatora RGB (F) do potaczenia
adresowalnych wentylatoréw RGB z koncentratorem.

HacTpoiika nogkntoyeHns PyKoBOACTBO Nonb3oBaTens

[ns cuctemMHbix nnat ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. NoakntounTte (A) K pasbemy LUMM Ha cuctemHoi nnate

2. MoakntouuTe (B) K pasbemy Addressable RGB Ha cucteMHol
nnare

3. MoakntoyuTe (C) K pazbemMy SATA Ha 6/10Ke NUTaHUs

[ns cuctemubix nnat GIGABYTE RGB Fusion

1. NoakntounTte (A) K pasbemy LUMM Ha cuctemHo nnate

2. MoakntoyuTe (D) K pasdbemy Addressable RGB Ha cuctemHoi
nnate

3. MoakntoyuTe (C) K pazbemMy SATA Ha 6/10Ke NUTaHUs

JIns cucTeMHbIx Nnat 6e3 hyHKLWK agpecHoit RGB-noacseTku

1. NoakntounTte (A) K pasbemy LUMM Ha cuctemHoi nnate

2. MoakNtoYmnTe 2-KOHTAKTHbIN pagbeM KHOMKM nepesarpysku
(E) K KOHLieHTpaTopy.

3. MoakntoyuTe (C) K pazbeMy SATA Ha 6/10Ke NUTaHUs

4. PasbeMbl BeHTUnsTopa RGB (F) cnyxxat Ans noakntoyeHns

BEHTUIATOPOB C afpecauuein RGB K KoHUeHTpaTopy.

Guia do Usuério de Configuragdo de Conexdo

Para as placas mée ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mée

2. Conecte (B) ao soquete RGB enderegével da placa-mée

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Para placas-mae GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mée

2. Conecte (D) ao soquete RGB enderegdvel da placa-méae
3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Para placas-mae RGB ndo enderecaveis

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mée

2. Conectar o conector do comutador de reajuste de 2 pinos
(E) com seu concentrador.

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

4. Use os conectores de ventilador RGB (F) para conectar os
ventiladores RGB Enderegdveis com seu concentrador.

B E AR

fEAIASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB
FusionZ4

1. 1§ A (A) I E EAREPWMERE

2. 1§ 158 (B) & 2 A DT 4R T2 RGBAY IR EE

3. 1§ R (C) & B 2 BRI SATAREBR

f#EFGIGABYTE RGB Fusion= 1

1. iR (A) B E EAREIPWMIEE

2. 5 1%88(D)E B LAV O] 4R TE RGBROTEEE
3. 1§ R (C)E B B BIRAISATARZER

EAMEE T RE RGBIER

A HETR (A) E R R EARAIPWMIE &

2. 1%2-pin Reset #88(E)ifZIHub &

3. 1 e (C) & 2 BRI SATA R BR

4. 2 F5 0 4R7E RGBEGS R HEEA (F) R 2 2/ R £

EEREFERGR

fEFAIASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB
FusionZE4R

1. 58 SL(A)E B E ERMPWMEEE

2. {3 33L(B)E R EMAI DT 4772 RGBAVHEEE

3. FFESL(C)IE B BB IRAISATARE L

= FIGIGABYTE RGB FusionE 1R

1. 53 SL(A)E R EARAPWMEE

2. 45323 (D) EREE) AT 4R T2 RGBRY IR EE
3. fF L (C)IE B BB IRAISATARE L

ERTEZ R O R IZAIRGBRI R

AL (A) FERER AR BOPWM R 2

2. ¥$2-pin Reset ##3L(E)iEZIHub &

309 EESL(O)E 3 BRI SATARESL

4. X5 RERGB NG BEESL (F) B EI R/ iR £

Connection Set Up User Guide

For ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, and GIGABYTE
RGB Fusion Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect (B) to motherboard's Addressable RGB socket
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

For GIGABYTE RGB Fusion Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect (D) to motherboard's Addressable RGB socket
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

For Non-Addressable RGB Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect the 2-Pin reset switch connector (E) with your hub.

3. Connect (C) to PSU's SATA connector

4. Use the RGB fan connectors (F) to connect the Addressable
RGB fans with your hub.

Guia del usuario: configuracion de la conexién

Para placas base con sincronizacién de iluminacién ASUS Aura
Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte (B) a la toma RGB direccionable de la placa base

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Para placas base GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte (D) a la toma RGB direccionable de la placa base
3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Para placas base RGB no direccionables

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte el conector del interruptor de reinicio de dos clavijas
(E) a su concentrador.

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

4. Utilice los conectores del ventilador RGB (F) para conectar
los ventiladores de la RGB direccionable con su concentrador.

Verbindungen herstellen

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion-Motherboards

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieRen

2. (B) an den Addressable-RGB-Sockel des Motherboards
anschlieen

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlielfen

GIGABYTE-RGB-Fusion-Motherboards

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieRen

2. (D) an den Addressable-RGB-Sockel des Motherboards
anschlielfen

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlielfen

Motherboards ohne RGB-Adressierung
1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieRen
2. Schlielfen Sie den zweipoligen Reset-Verbinder
(E) an den Hub an.
3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlielfen
4. Verbinden Sie die adressierbaren RGB-LUfter tber die
RGB-Lufteranschlisse (F) mit dem Hub.
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ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion
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Kasak Tini

BaiinaHbICcTbl OpHaTy GoiibIHLLIA NaiganaHyLbl HYCKaybiFbl

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion aHanblk TakTanapb! yLiH

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM yslbIFbIHa XanFaHbl3

2. (B) aHanblIk TaKTacbIHbIH GaFbiTTanateiH RGB
KOHHEKTOPbIHA XasFaHbl3

3. (C) PSU kypanbiHblH SATA KOHHEKTOPbIHA XanFaHbl3

GIGABYTE RGB Fusion aHanbik TakTanapbl yLiH

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM yslbIFbIHa XanfFaHbl3

2. (D) aHanbIK TakTacbIHbIH GaFbiTTanaTbiH RGB
KOHHEKTOPbIHA XanfFaHbl3

3. (C) PSU kypanbiHblH SATA KOHHEKTOPbIHA XanFaHbl3

BarbiTTanmanteiH RGB aHanbik TakTanapb! YL

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM yslbIFbIHa XanFaHbI3

2. 2 ICTIKTi bICbIPY KOCKbILIbIHbIH KOHHEKTOPBIH (E)
LLIOFbIPNaHAbIPFbILINEH XarFaHbI3.

3. (C) PSU kypanbiHblH SATA KOHHEKTOPbIHA XanFaHbl3

4. RGB »engeTkilw KoHHekTopnapbiH (F) nainganaHbin,

6arbITTanarblH RGB xenaeTKilTepiH WoFbIpAaHAbIPFbIWNEH

»KanFaHbl3.

Baglanti Ayari Kullanim Kilavuzu

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB
Fusion Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. (B) kismini ana kartin Adreslenebilir RGB yuvasina baglayin
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

GIGABYTE RGB Fusion Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. (D) kismini ana kartin Adreslenebilir RGB yuvasina baglayin
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

Adreslenemez RGB Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. 2 pimli sifirlama anahtari baglayicisini (E)
dagiticiniza baglayin.

3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

4. Adreslenebilir RGB fanlarini dagiticiniza baglamak igin
RGB fan baglayicilarini (F) kullanin.



